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Di\ Bartók György.

A Szász Domokos erdélyi ref. püspök elhuny­
téval megüresedett püspöki széket a múlt hó 
közepén töltötték be s az erdélyi ev. ref. egy­
házkerület közgyűlése dr. Bartók György egyház­
kerületi főjegyzőt emelte nagy szótöbbséggel ezen 
díszes egyházi méltóságra. E választással az 
erdélyi egyházmegyében visszaállíttatott a régi 
rend, a mely mellett az egyházi viszálykodások 
és torzsalkodások legtöbb valószínűség szerint 
meg fognak szűnni. Az elhunyt
püspök Szász Domokos olyan ------------
rendszert képviselt a körülötte 
csoportosult táborral élén, mely 
az erdélyi egyházkerület régi 
fényét visszaállítani óhajtó hívek 
nagy részének nem talált tet­
szésére ; lapunk is szellőztette 
ezt a kérdést annak idején, nem 
térünk tehát ki most erre annál 
inkább, mert a „halottakról csak 
jót, de nem rosszat".

Elvégre is a rendszer meg­
változott s az uj erdélyi püs­
pök személye, múltja elég biz­
tosíték arra, hogy az ö föpász- 
torsága alatt az egyház erősöd­
jék, gyarapodjék. Az erdélyi 
református egyházkerület törté­
nete egy az erdélyi magyarságuuic úgy az. uuAijA ‘“-DJ-----o
történetével s az uj püspök programmjaban a 
hit mellett ..oltárt óhajt emelni a nemzeti esz­
ményeknek", fogadja, hogy e czéloknak szenteli 
szivét, agyát, testét és egész lelkét.

Dr. Bartók György Málnáson, Háromszék var­
megyében 1845 április 23-án született. Nagy- 
enyeden a Bethlen-föiskolában 1867-ben kitűnően 
tette le az érettségi vizsgát. 1 gyanitt végezte a . 
jogi és teológiai tanfolyamokat s 1871-ben i- ; 
tüntetéssel tette le a papi vizsgát. 18 <-. ' j
őszén Tübingába ment egyetemi tanulmányai

fejlesztésére. 1874-ben visszatérve hazájába, néhai 
Nagv Péter ev. ref. püspök maga mellé választá 
titkárul, egyúttal a kolozsvári ev. ref. gimná­
ziumban segédtanár, a Ferencz József tudomány- 
egyetemen pedig magántanár lett. 1876 április 
23-án a nagyenyedi ev. ref. egyházközség ritka 
lelkesedéssel papjává választotta, hol mint lel­
kész és mint irő, úgy fényes szónoklataival, mint 
erőteljes tollával szolgálta vallása, egyháza és 

nemzete nagy érdekeit. Védte a 
megtámadott Bethlen-kollégium 
teológiáját, fejlesztette városa 
közoktatását, résztvett minden 
nemes társadalmi mozgalomba:!, 
a hol a közjónak szolgá'ni 
lehetett.

1892. február 4-én a szász­
városi ev. ref. egyházközség vá­
lasztotta papjául, de midőn a 
feledhetetlen emlékű dr. Kovács 
Ödön elhaltával, mondhatni, 
árvaságra jutott a Bethlen-lö- 
iskola theológiája, kész volt egy 
évig otthagyni kényelmes papi 
állását, csakhogy az ifjú lelké­
szek nevelése s oktatása nehéz 
gondjait igazi hűséggel és szere­
tettel magára vállalhassa. 1898- 
ban egyházkerületi főjegyzővé 

ezzel a püspök utáni első egyházi 
Bartók György irodalmikig is te- 

Érdekesebb müvei: Lessing

Dr. Bartók György.

választották s 
állásba jutott.
vékeny munkás. ------------- -----
mint theológus, 1872. B dola püspök életrajza, 
1877. Az erkölcsi élet legfőbb kérdései, 18,9. 
Népiskoláink és a vallásos nevelés, 1885. Biblia­
ismertetés (mely már második kiadást ért), 1895. 
Bibliai elbeszélések, 1896. Töredéktdv a szász­
városi ev. ref. egyház történetéből. Azonkívül 
1876-ban megindította az -Egyházi és Iskolai 
Szemle“ cimü lapot.
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Szószék és politika.
A kúriai bíráskodásról szóló törvényjavaslat 

életbeléptetésével a választási ügyekben a m. kir. 
Kúria lesz az ítélő biró. Ennek a törvény- 
javaslatnak a tárgyalásával most foglalkozik az 
országgyűlés. Meglehetősen szigorú paragrafusok 
vannak ebben a törvényjavaslatban, a mellek 
azt czélozzák, hogy a választásoknál minden­
nemű visszaélésnek eleje vétessék, vagy ha 
visszaélés történik, ezt a törvény megtorolja. 
Legkeményebb s ennélfogva a leghevesebb vitára 
adott okot az úgynevezett szószék-paragrafus.

Ez a paragrafus arról intézkedik, hogy a 
papok a szószéket s a vallás szentélyeit politikai 
czélok elérésére ne használhassák fel. Ha a lel­
kész a szentegyházban, vagy vallási jellegű gyü­
lekezetben a hívek politikai meggyőződésére hatni 
igyekszik s ezzel a választások eredményét be­
folyásolja, akkor a büntétötörvénykönyvbe ütköző 
cselekményt követ el.

A képviselők egy része és különösen a nép­
pártbeliek keserű támadást intéztek ez ellen a 
paragrafus ellen. Sértést látnak benne a papi 
tekintély ellen, mely nem tűri meg azt, hogy a 
lelkészek hivatásbeli ténykedései állandóan világi 
felügyelet alatt álljanak. A gondolat és szólás- 
szabadság megszorítását látják benne, de külö 
nősen az sérti lelkészeinket, hogy a paragrafus 
ellen vétők nem csak pénzbírsággal, de elzára- 
tással is büntethetők lennének. Ez a büntetés a 
papnak állásáról való eltávolítását vonja maga 
után, már pedig ehhez csak az egyházi ható­
ságnak van joga.

Csakugyan úgy látszik első pillanatra, mintha 
ezek a sérelmek fennállanának, közelebbről nézve 
azonban a dolgot, ezek a sérelmek nem olyan 
komolyak. Szomorú tapasztalatunk van a múlt­
ból, hogy a vallás örve alatt politikai izgatások 
történtek, hogy a legfönségesebb szék, a szó­
szék, pártpolitikai hirdetések színhelyévé vált. 
Ezt csakugyan nem lehet helyeselnünk két ok­
ból sem. Először azért nem, mert a választások 
tisztasága megköveteli, hogy minden egyénnek 
szabadon érvényesüljön a saját politikai meg­
győződése, hogy ezt a meggyőződését a hit szent 
eszközeivel ne háborgassák. De a födolog mégis 
az, hogy a szószék maradjon meg a maga meg- 
közelithetlen tisztaságában, ahhoz a földi szenve­
délyek sara ne tapadhasson. A pap, mint ember, 
a társadalmi érintkezésben, a templomon kívül 
épp oly szabadon érvényesítheti politikai meg­
győződését mint bárki más, egyéni befolyását 
ezután is szabadon gyakorolhatja. Hanem ha a 
szentegyházba lép, akkor hagyja küszöbön kívül 
a politikát, akkor legyen Istennek avatott szol­
gája s a hit fenséges birodalmába ne vigyen be 
földi szenvedélyeket. Mert a vallás tekintélyét

éppen az rontja meg a legjobban, ha a nép 
látja, hogy az ö lelki vezetője a maga szép és 
tiszteletet követelő hivatásába belekeveri a poli­
tikai czélok szolgálatát is, a hit megtámadhatlan 
szavai között hirdeti az ö egyéni politikai meg­
győződését is, a mely épp oly gyarló lehet, mint 
a másé, a melyet bizalmatlansággal vagy ellen­
szenvvel lehet illetni.

Ilyen feltámadó indulatok zavarják a lélek 
vallásbeli nyugalmát, rontják az egyház tekin­
télyét. Mi tehát éppen a vallásbeli nyugalomnak 
s az egyház tekintélyének megőrzése érdekében 
tartjuk szükségesnek, hogy a szószék ne vál­
hasson a politikai tanok tanszékévé.

Derék lelkészeink hazafiasságáról lelkűnkből 
meg vagyunk győződve, erről fényes bizonysá­
got szolgáltatnak a történelem lapjai is. Gyako­
rolja a pap hazafias kötelességeit mint magán­
ember, senkivel össze nem ütközik. De a mint 
a szószékre lép, nem szabad megzavarni semmi 
másnak azt az áldott hivatását, hogy a Megváltó 
tanaival a létküzdelemben kifáradt ember lelki 
világát megnyugtassa s felemelje messze minden 
földi szenvedélytől, a hit magasztos világába.

Nópbiztositás.
Hazánk népe tőkeszegény, mert évi jövedelme 

csekély, mint ahogy csekély a föld jövedelme és az 
is bizonytalan. A bizonytalan jövedelmű nép pedig 
nemcsak hogy vagyonilag nem erősödhetik meg, ha­
nem még a nyomor ellen sincs megvédve. És anyu- 
mór, a kenyérgond nagy kisértő; képes megingatni 
a népben az állami intézmények s a társadalom 
igazságosságába vetett hitét, de megingatja még a 
hazafias érzületet is.

Ezért nagy és hazafias feladat a 111'p jóistenek 
emelése, a mi végből szükséges, hogy a nép hely­
zetét javítsuk, igyekezzünk állandó kereseti forrá­
sokhoz juttatni s védjük meg a vagyoni bizony­
talanságtól. Ennek a védelemnek egy igen hatásos 
eszköze a népbiztosifás, melynek főczélja: apró heti 
fillérekből tőkegyűjtéshez segíteni a népet s ezáltal 
a nép nagy rétegeibe pár év alatt vagyont bevinni.

A népbiztositás Angliában és Németországban 
óriási sikereket mutat fel. Angliában az úgynevezett 
„PrudontiáD-ban több mint 16 millió munkásombor 
van egy meghatározott időre biztosítva. Ezeknek 
biztosított összege mintegy kétezer millió forintot 
tesz ki. Ez az óriási összeg egy bizonyos idő (a 
biztosítási idő) lejárta után az angol nép birtokába 
jut. Németországban is több millió munkásombor 
élete van biztosítva körülbelül 500 millió forint 
erejéig.

Magyarországon az életbiztosítás meglehetősen 
el van hanyagolva és a mi nevezetes, majdnem ki­
zárólag idegen részvénytársaságok foglalkoznak élet­
biztosítással. A biztosított összeg 370 millió forint;
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cgy év alatt ezek a társulatok biztosítási dijak czi- 
men 15 millió forintot szednek be, a mely óriási 
összeg a külföldi részvényesek zsebébe vándorol. 
Micsoda olképzelhetlen nagy nyereség volna az, ha 
ez az óriási összeg itthon maradna, vagyonává vál­
hatna a népnek s hozzájárulhatna a népjólét eme­
léséhez.

Ebből a gondolatból indulnak ki agráriusaink. A 
gazdák országos egyesülete azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy a népbiztositást országosan szervezze, még pedig 
szövetkezeti alapon, magyar pénzzel. Főként a cseléd- 
biztositásra s az aggkor esetére való ellátási bizto­
sításra fektetnének súlyt, de c mellett a legelőnyö­
sebb feltételek mellett bármely határidőre a legsze­
rényebb sorsú munkásember is biztosíthatna meg­
takarított fillérei befizetése révén egy kis vagyonkát, 
a moly munkaképtelensége esetén a nyomortól meg 
védi, vagy liátrahagyot családjának létalapot teremt.

Foglalkozni fogunk o nemes és igazán emberies 
terv kivitelének minden részletével, mely hogy mie­
lőbb megvalósuljon, azt a magyar nép érdekében 
igazán szivünkből óhajtjuk.

Országgyűlés.
A kúriai bíráskodás.

Múlt hét folyamán hozzálátott a képviselőház 
a kúriai bíráskodásról szóló törvényjavaslat tárgya­
lásához. Czélját ennek a törvényjavaslatnak már 
lapunk múlt számában ismertettük. A képviselőház 
most a törvénynek azokat a szakaszait tárgyalta, a 
melyek a választási visszaélésekre nézve bizonyos 
büntetéseket állapítanak meg; röviden szólva, körül­
írják mi szabad és mi nem szabad. A Kúria ezek- 
nők az itt megállapítandó paragrafusoknak az alap­
ján fog ítélkezni. A vita meglehetősen élénk volt s 
különösen a papok politikai befolyását korlátozó 
szakaszok adtak heves vitára alkalmat, a melyben 
első sorban a néppárt vezetői vettek élénken részt. 
Sok figyelemreméltó aggályt soroltak fel ennél a 
szakasznál, Széli Kálmán azonban igyekezett meg­
nyugtatni az aggódókat, hogy a szakasznál nagy 
szükség és jó szándék vezérelte a kormányt; a sza­
kasz szükségessége mellett szólalt fel a nemzeti párt 
részéről HoránszTcij Nándor is.

Rövid foglalatját a tárgyalásnak alább adjuk :
A képviselőház április hó ‘27-én kezdte tárgyalni 

és általánosságban el is fogadta a részletes tárgya­
lás alapjául a m. kir. kúriának a képviselőválasztási 
ügyekben való bíráskodásáról szóló törvényjavasla­
tot, melyet Sziváfc Imre, az igazságügyi bizottság 
előadója ismertetett általános és nagy figyelem 
közepette.

Az első szónok, a ki a javaslathoz szólt, Mol­
nár János, a néppárt elnöke volt, a ki a javaslat­
nak úgynevezett „szószéki-paragrafusa“ ellen kelt 
ki élesen. Ez a paragrafus az, a mely heves, elke-
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seredett vitát idézett elő különösen a néppárt részé 
ről. A paragrafus ugyanis büntetendőnek mondj i ki: 
a „vallás szertartásainak végzésére rendelt helyiség­
ben vagy vallásos jellegű gyükelezeten tett és a vá­
lasztás eredményének befolyásolását ezélzó nyilat­
kozatot1'". A paragrafus czélja az, hogy a lelkészek 
a szószékről ne politizáljanak, sokan azonban a szó­
lásszabadság sértő megszorítását látják benne. Mol­
nár igen hatásosan hivatkozott arra, hogy a magyar 
kathotikus papok a szabadságharez alatt a szószék­
ről hirdették a hazafiságot s ezért börtönt és vér­
tanúhalált szenvedtek.

Mohay Sándor helyeslések között hosszabb beszéd, 
kapcsán kifejtette, hogy a javaslatot annál is inkább 
elfogadja, mert bár ő a képviselőház fenségét minden 
tekintetben fönn kívánja tartani, de ez a javaslat 
még a látszólagos ellenteteket is szerencsésen át­
hidalja.

Öt perez szünet után az ősz Madarász József 
állott fel a szólásra. Az öreg kurucznak a javaslat 
még általánosságban sem kell. Beszéde végén mint 
az elmúlt időknek prófétája figyelmezteti képviselő­
társait, hogy ne vásároljanak mandátumokat és no 
adják cl magukat senkinek, a mely intelem termé­
szetesen a t. Házban, az uj rendszer keretében zajos 
helyesléssel találkozott.

Ezután Plósz Sándor igazságügyminiszter fejtette 
ki, hogy a választások érvénytelensége jellegének 
megítélésére a kir. kúria, ez a független bíróság a 
legalkalmasabb fórum. Molnár Jánossal szemben 
hangoztatta az úgynevezett „szószéki"1 szakasz fen- 
tartásának szükségességét, mely szerinte nem aka 
dályozza meg a lelkészek szabad politikai vélemény- 
nyilvánítását. A javaslatot általánosságban elfoga­
dásra ajánlja, mire az elnök feltéve a kérdést, azt 
hat képviselő kivételével az egész képviselőház meg­
szavazta.

A részletes tárgyalás során zajos helyeslést kel 
tett Horánszky Nándor beszéde, a ki fegyveres erő­
nek a választásoknál való mikénti felhasználását 
magyarázva kifejtette, hogy ennek megítélését a ja­
vaslat a bíróságra bízza, a miben meg lehet és meg 
kell nyugodnunk. Élénk éljenzés közt jelentette ki 
Széli Kálmán miniszterelnök is e tárgyban, hogy a 
javaslat világos értelme, miszerint katonát, rendőrt 
vagy csendőrt nem szabad igénybe venni a ezélból, 
hogy az valamely választót jogában megakadályozzon.

Endrey Gyula nem tartja összeegyeztethetőnek 
a választások tisztaságával, hogy a választók fuvar­
díjban részesüljenek. Ugyanez értelemben szólalt fel 
Vesztei• Imre is.’

Széli Kálmán miniszterelnök, helyeslések között 
fejtette ki, hogy a javaslat nagy lépés a választások 
teljes tisztaságának eléréséhez. A küzszellem fogja 
ellenőrizni, hogy a fuvar- és élelmezési összegek 
vesztegtési czélokra no fordittassanak s ez fogja 
megtisztítani a választásokat s azért azt kell feléb­
reszteni — jelentette ki a kormányelnök általános
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t eszes közt. Az úgynevezett szószék szakasznál is­
mét heves vita fejlődött ki. A néppárt csatavonalba 
állott s kimerítően érvelt a mellett, hogy ez a sza­
kasz durva megbántása a lelkészségnek. Eközben 
egy sajnálatos esemény is történt.

Olay Lajosnak szónoklata közben durva meg­
jegyzést tett zlény Pál, mire őt Olay párbajra 
hivatta ki. A kardpárbajban Mszlény jelentékeny 
sebet kapott a homlokára, Olay sértetlen maradt.

A szószék-szakasz még hosszabb vitára adott 
okot, a melynek magvát lapunk vezető czikkében 
találja az olvasó. A vitát folytatják.

A pálinka.
A nyomorúság és bűn, mely a társadalmukban 

mutatkozik, legalább felében annak róható föl, hogy az 
emberek sokat isznak, de persze nem vizet. Ezt a bű­
nös hajlandóságukat sajnos maga a kormány sem 
törekedett eddig apasztani. Persze meg is van a lat­
tatja. A büntevök, örültek és tönkrejutottak száma sza­
porodik. A fiatal nemzedék, a mint azt a katonai so­
rozás eredménye mutatja, gyöngül és pusztul, a pálin­
kás boltok azonban virágoznak. De gondoljuk csak el, 
milyen állapotba jut az az egyén is, ki nem ugyan 
pálinkát, hanem Engel-féle bort élvez éveken at í

Nem mérgezödik-e meg lassanként I
Most azonban nem csupán a borhamisítókra kezd 

reá járni a rúd. Nem csupán a milliomos borpancso- 
lok csukhatják be a holtot, kezdenek a pálinkamérök I 
is elégedetlenkedni. Annyi sok óv jó és biztos aratása 
után reájuk fér egy kis aggodalom is. j

A yiayi/váraili és biharaiegyei kiskereskedők társa- I 
lata a pénzügyi miuisLcrhcz fordul orvoslásért. Magukra 1 
nézve a szatócsok főleg azt tartják sérelmesnek, hogy 
az uj italmérési törvényjavaslat többek közt oly intéz- 1 
kedést tartalmaz, mely szerintük a legnagyobb mérték- 1 
ben alkalmas arra, hogy a szatócsokat attól a jövcde- I 
lemtől megfoszsza, amelylycl ma bírnak. !

Az uj javaslat elrendeli, hogy a szatócsok a leg­
közönségesebb pálinkát egyáltalán nem, a finomabb 
szeszes italokat pedig csakis poharazás és utczan való 
kimérés utján árusíthatják. Ha ez a javaslat törvényűvé 
válik, — mondják a kérelmezők — akkor Magyarország 
összes szatócsai lezárhatják üzletüket, mert ugyan melyik 
szatócs-üzlet élhet meg gabona pálinka kimérhetése nél­
kül ; a többi c-zikk mellé ez ugv szükséges, mint a 
hogy nem lehet elképzelni üzletet helyiség nélkül; a 
linóm italokért pedig a közönség nem jön a szatócsok­
hoz: „a mi közönségünknek nem kell likőr, sem konyak, 
az ha nem kap pálinkát, megy oda, ahol kap és akkor 
ott szerzi be egyéb bevásárlásait is.“

Igv beszélnek a szatócsok. Mi pedig azt hiszszük, 
hogy a tervezett intézkedés okvetlenül föntartandó, 
mert a nép erkölcsi előnye kívánja. Ha kevesebb helyen 
lehet italt kapni, kevesebben és kevesebbet fognak inni. 
Ez nem föltevés, hanem olyan tapasztalat, a melyet 
külföldön már régen igaznak ismertek cl.

Érdekes itt felemlíteni, hogy most az angolok győ­
zelmes hadjáratot folytatnak Afrika belsejében cs ez 
nem kis dolog azért, mert európaiakból álló nagyobb 
számú sereget harczra képes állapotban bevinni Alii­
kénak e távol vidékére olyan föladat, a mivel idáig 
jóformán senki sem birkózott meg. Máskép ezt nem is 
bírták volna ma sem elérni, de igen nagy gondot for­
dítottak a katonák egészségére és azon káros hatások 
ellensúlyozására, a melyek a katonák erejét csökkent­
hették, ellenálló képességét apaszthatták volna. E munka 
közben érdekes eredményekre jutottak. így például pró­
bát tettek arra nézve, vájjon a szeszes italok milyen 
hatással vannak a katonákra, főleg pedig a mitől há­
borúban úgyszólván a legtöbb függ, a menetképes­
ségükre.

Az egyik ezrednek nem adtak semmiféle szeszes 
italt, a másiknak megengedték, hogy sört ihasson, vé­
gül a harmadik még azt a ritka élvezetet is megengedte 
magának, hogy az angolok kedvelt rozspálinkáját, a 
whiskyt fogyaszthatta. Az eredmény a következő volt : 
a whiskyt ivó ezred az első napon gyorsabban ment és 
többet birt, mint a másik kettő. Később azonban a ka­
tonák ereje hanyatlott s megelőzte őket az az ezred, 
a mely csak sörre volt szorítva. A győzelmes azonban 
a harmadik lett, a melynek nem volt módjában szeszt 
fogyasztani, úgy. hogy a harmadik-negyedik napon 
menetképesség tekintetében a többiek e mögött hatá- 

I rozottan elmaradtak.
Úgy látszik tehát igazuk van azoknak, a kik azt 

állítják, hogy a szeszes italok nem adnak uj erőt, ha­
nem csak a meglevőt korbácsolják fül, de a gyors fol- 
lobbanás nyomában ott van a visszahatás, az erők ha­
nyatlása és csekélyebb munkaképesség. Ez nem csak a 
testi erők. hanem a szellemiek és erkölcsiek tekinteté­
ben is igy van.

Ezen a példán is okulva, reméljük tehát, hogy a 
pénzügyminiszter a szatócsok kérelmének nem tesz ele­
get, ellenben arra fog törekedni, hogy a pálinkaivást 
mind szükebl) mértékek közé szorítsa.

Kitüntetett munkások.
Csongrádmogyébon szép ünnepség fog leját­

szódni mostanában. Nyolcz derék, iparkodó, tisztes 
földmives munkást, a kik huzamos ideig egy és 
ugyanazon gazdánál toljesitettek szolgálatot, egjen- 
kint 50—50 fi t pénzjutalommal és elismerő oklevéllel 
tüntettek ki. Yadnay Andor főispán ajánlotta kitün­
tetésre a derék munkásokat s Darányi Ignácz föld- 
mivelcsügyi miniszter készséggel adta meg a mun­
kának a maga megillető jutalmát és elismerését. 
Legközelebb átadja nekik a pénzt és a dicséiő ixást 
is maga a főispán. Szép ünnep lesz az. A munka 
dicsősége fogja bearanyozni.

Örök emléke lösz a nyerendő kitüntetés a 
j szegény földmivesnok is és ha unokája megtanul I olvasni, kibetüzheti, hogy a híven, tisztességesen
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hJjcsitcü szolgáliilórl milyen dicséret érte a nagy­
apát.

bon heves szóváltás támadt vő és anyós között, s 
a perpatvarnak az lett a vége, hegy revolverével

Mi pedig üdvözöljük ezt a nyolcz derék mun- agyonlőtte az öregasszonyt, azután feleségére fogta
kásombert. Ide iktatjuk a neveiket is. Megérdemlik, 
hogy nyomtatás alá kerüljenek.

Nagy Márton, Varga Sándor (Szentes), Kalmár 
Mihály, Kiss László (Csongrádi, Gábor János, tio- 
gányi János (Sövénybáza), Máriás Ferencz, Zsótér 
József (Mindszent).

MI ÚJSÁG?
ewwwswWwwwwlwwwéiFSwwwwwwlwww^ví

Azon t. előfizetőink, kiknek előfizetése 
április hó végével lejárt és akiknek a mai szám­
hoz postautalványt mellékeltünk, felkérjük, hogy 
annak felhasználásával az előfizetésüket mielőbb 
újítsák meg, mert ezek a t. előfizetők ezen a 
számon kívül már csak egyet kapnak.

Jótékony püspök. Moszlcnyi Gyula, szatmári 
megyéspüspök, eddigi jótékony adományain kívül 
most a következő adományokat tette : lelkészek fize­
tésének javítására 5404 Irtot, tanítók fizetésére és 
fizetési pótlékára 2548 frtot, templomok javítására, 
építésére és felszerelésére 3550 frt, iskolák építésére, 
továbbá tanulók segélyzéséro 2570 frt 49 krt, jóté­
kony intézeteknek és egyesületeknek 2861 frtot, ke­
gy eletes czélokra 3063 forintot, irodalmi czélokra 
1181 forintot.

Két magyar vértanú emléke. Vasárnap volt kétszáz- 
huszonnyolczadik évfordulója annak, hogy Bécsújhelyen 
vértanuságot szenvedett Zrínyi Péter gróf liorvát bán, 
vs sógora, Frangepán Ferenc?. A szomorú évforduló 
alkalmával Horvátország legtöbb városában, Zágrábban. 
Károly városon, Varasdon, Vük o váron, (Iradiskában, Fiú­
méban a ferenczrendiek templomaiban gyászistentiszte­
letet tartottak a két vértanú emlékezetére, Busákon, a 
hol a Frangepán-kastély áll, különös fénynyel ünnepel­
ték a gyásznapot. A bécsi liorvát ifjúság tán gyászisten­
tiszteletet rendez Zrínyi és Frangepán emlékezetére. A 
gyászistentisztelet után a liorvát ifjúság kirándul Bécs­
újhelyre és koszorút helyez a két magyar vértanú sírjára.

Németh püspök kitüntetése. Németh József ezim- 
zetes püspököt, Csanádi nagyprépostot püspöki jubi­
leuma alkalmából a király a vaskorona-rend másod­
osztályú keresztjével tüntette ki. Wlassics kultusz­
miniszter és Dessevvffy Csanádi püspök táviratilag 
üdvözölte a kitünteti püspököt.

A családirtó. Hajdu-Nánáson egy elkeseredett 
ember agyonlőtte a feleségét s az anyósát: azután 
önmaga ellen fordította a fogyvert és öngyilkossá 
lett. A gyilkos : Laskai Lajos gazdaembor, a ki már 
régóta rossz viszonyban volt az övéivel. Különösen 
az anyósára haragudott, a ki arra bírta a feleségét, 
hogy elköltözzék tőle. Laskai ismét rá akarta be­
szélni az asszonyt, hogy térjen vissza hozzá. Eköz-

a fegyvert, a ki anyja védelmére sietett s egy lö­
véssel a hitvesét is letörhette. A lövések zajára s a 
sikoltozására előrohantak a szomszédok, a kik az 
őrjöngő embert ártalmatlanná akarták tenni. Laskai 
nem várta be ezt, hanem homlokára nyomta a revol­
ver csövét és önmagát is agyonlőtte. Holtan bukott 
le anyósa és felesége véres holtteste mellé. A hár­
mas gyilkosság óriási izgalmat kelt az egész kör­
nyéken.

A virágvölgyi plébános ügye. Pozsonyból jön a hire, 
hogy az ottani katholikus autonom hitközség közgyű­
lése 41 szavazattal 13 ellen elhatározta, hogy Havli- 
csek Yineze virágvölgyi plébános ellen a reá bízott 
egyházi vagyon elsikkasztása miatt büntenyitő fel­
jelentést tesz.

A föherczegnö lelőtt kertésze. Mária Terézia fő- 
herczegnő bécsi palotájának kertjében az őrt álló 
magyar katona, Terenczek rálőtt a föherczegnö ker­
tészére, Rorichára, mert az az őr felhívására nem 
állt meg, hanem gorombáskodni kezdett. A Mami 
licher-puska golyója aztán hamar végzett a szeren­
csétlen emberrel. Koriéba belehalt sebébe cs magá­
val vitte azt a titkot, melynek megfejtésén most a 
katonai hatóság fáradozik: ki volt a hibás abban» 
hogy a fegyverből kirepült a halálthozó golyó.

A Duna titka. A múlt év októberében történt, 
hogy Ejury Károly volt pozsonyi városi ügyész nej1 
nyomtalanul eltűnt. Keresték, kutatták, hiába. Minap 
végre Pozsonyban női holttestet lógtak ki a Duna 
hullámaiból, moly már annyira föloszlott, hogy tel­
jesen fölismcrhotetlcn volt. Csakis a ruhafoszlánjok­
ból cs a holttest ujján levő jegygyűrűből tudták meg­
állapítani, hogy a szerencsétlen Ejury károly né holt­
teste, a ki valóséi niileg pillanatnyi elmezavarában 
követte el az öngyilkosságot.

Scharf Móricz él. Ma már legalább negyedszer 
az a liir járta be a lapokat, hogy Scharf Móricz 
amsterdami gyémántküszörüs s a világhírű tiszta- 
eszlári pör korona-tanúja Amsterdamban meghalt. 
A napokban megjelent a főkapitányságon Schart 
József, Móricz apja s elmondta, hogy fia cl, egészsé­
ges, mint a makk s így a halálhíre kissé korai volt. 
A halálhírt egy Amsterdamban járt magyar iparos­
segéd költötte.

Az életunt Lucheni. A királyné gyilkosa a hír­
hedt Lucheni, szigorú börtönében már annyira ráunt 
az életre, hogy kétszer követett el öngyilkossági ki 
sérlotet.

A katonatiszt vadházassága. Nagy a meglepetés 
a belga hadseregben. A hadügyminiszter rendeletet 
bocsátott ki, a 'melyben kijelenti, hogy minden 
olyan katonatiszt, a ki együtt él ogy növel, a nel- 
nül, hogy házasságra lépett volna vele, elveszti jo­
gát az előléptetésre.
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A vetelytars bosszúja. Bodon István és bzőko 
József pthriigyi lakosok a falu legszálasabb és leg­
módosabb legényei voltak. Mindenben vetélytársai 
voltak egymásnak és igy természetes, hogy mind a 
ketten egy leányba szerettek. A leány választása 
Szőke Józsefre esett, a ki annak rendje és módja 
szerint feleségül is vette a leányt. Bodon István nem 
tudta nézni a fiatal pár boldogságát és elhatározta, 
hogy bosszút áll szerencsés vetélytársán. A minap 
belopódzott éjnek idején Szőke istállójába és ott me­
lyen alvó ellenfelét agyonszurta. A gyilkos aztan 
eldobta a kést és megszökött. A csendőrsőgnek azon 
bán sikerült elfognia.

Leczke a tolnai sváboknak. Megírtuk, hogy a 
tolnai svábok milyen" botrányos tüntetést rendeztek 
nagypénteken a templomban a magyar istentiszte­
let alatt. E község szomszédságában van egy másik 
kis sváb község: Majos, melynek lakossága mogbot- 
ránkozott a szomszédos rokonnemzetség viselkedésén 
és elhatározta, hogy megbékíti a magyarságot. A 
m aj ősi dalos egyesület eddig csak német dalokat 
énekelt, de a tolnai eset után Nagy X meze tanító 
kezdésére felvette műsorába a magyar nótát is és 
cl is énekelte vasárnap délután. A meghívott 
vendégek szívből fakadó, lelkes üdvözlésben része 
sitették a majosi dalosokat, kik most kettőzött buz- 
gósággal magyarosodnak és magyarosítanak. Hasonló 
örvendetes hírek érkeznek Apar és Grábocz tolna­
megyei községekből is, melyeknek tanítótestülete 
elhatározta, hogy ezentúl magyar nyelven vizsgáz­
tatja a tanulókat s azokat, kik a magyar nyelvben 
kitüntetik magukat, külön is megjutalmazzák.

Gyilkos vadorzó. Kassai levelezőnk Írja: Jakly 
Gyula aldebrői lakos ismert orvvadász April 29-én 
a véesi szőlők között találkozott Kecsmár János 
csőszszcl, ki Jaklyt igazolásra szólította tel. Jakly a 
helyett lekapta válláról fegyverét és a csőszt agyon 
lőtte. A gyilkos vadorzót elfogták.

Meggyilkolt paraszt nabob. Nagyváradról írja tudósi 
tr.uk: Oláh-Apáti községben a múlt héten meggyilkoltak 
Mócz Tógvert, a ki dúsgazdag ember hírében állott a 
vidéken. .\Íúcz Tógyer fuvaros volt s bár rengeteg va­
gyont gyűjtött össze, az életmódja egyszerű, parasztos 
maradt. Sőt annyira vitte a dolgot, hogyha az idő meg­
engedte. a mezőn hált, mint annak idején, a mikor meg 
ké° rossz gebével tűzifát szállhatott Nagyváradra. Mi­
nap is nyakába kerítette a subáját s lovait kicsapta a 
községi legelőre, ő maga pedig egy emelkedettebb helyre 
lefeküdt aludni az ut mellé. Itt lelték minap reggel az 
arra járó emberek subájába beburkolózva, összehúzott 
lábakkal, fekvő állapotban — halva. Gyilkosa,^ mert 
nyilvánvaló, hogy gyilkosság áldozata, a fülébe lőtt re­
volverrel. A bonczolás alkalmával a golyót meg is talál­
ták. .V gyilkos éjjel az alvó ember mellé lopódzott és 
egész közelből lőtte agyon. A tettest ez ideig még nem 
sikerült felfedezni mivel a nyomravezető jelek teljesen 
hiányzanak. Valószínűnek tartják, hogy a gyilkosság 
bosszú müve, mert rablást sem az áldozatnál, sem annak 
lakásán nem sikerült megállapítani.

Stélus. Hogy a magyar virtus még nőm halt ki, 
ezt látjuk egy vidéki lapból, a melyben valaki nyíl­
tan válaszol dr K. Á. „hazátlan csavargónak“. A vá­
lasz igy kezdődik:

_ Nem én, hanem ön kezdette a szurka-pisz-
kálódást. Úgy látszik, egy idő óta nem fér a bőré­
ben hotvenkedik, mint koszos malacz a garasos kö­
télen de a mellett épugy, mint a kerge-birka,nem 
vigyáz arra, hogy a kötél nyakára ne szoruljon, a 
mire különben már régen rászolgált.

\ válasz elmondja a boldogtalan czimzettről, 
hoay szemtelenül hazudik, buta volt mindig, mint a 
barom, önhitt és olbizakodott. A kéthasábos válasz 
azzal végződik, hogy : Folytatása következik.

Öngyilkos tanító. Szapáry-Ligot állami iskolájá­
nak igazgató-tanítója, Katona Ferencz, boldogtalan 
családi élete miatt főbe lőtte magát s nyomban 
meghalt.

Letartóztatott pénzhamisítók. Nagybeeskerekrol jelen­
tik, hogy az ottani rendőrség letartóztatott egy pénzha­
misító ' bandát, a melynek hét „működő tagja" volt. A 
rendőrség a pénzhamisításról eddig a következőket derí­
tette ki: Mayer Ádám temesmegyei tolvádai lakos 4 év 
előtt vásárolt Verseczen "220 írtért egy ólomból készült 
koronaprést. Boldogulni azonban nem tudott vele, amíg 
segítségére nem jött Singer Dominik Liládról s megma- 
o-yarázta, hogy a készített forintosok azért rosszak, mi­
vel a szélükön nem látni a „Viribus unitisM. Legköze­
lebb próbaképpen csináltak hetven darab forintost egy 
uj gépen. Gyártottak azonkívül több 20 fillérest és koro­
nát is Mayer most már gyakran átment Giladra, bűn­
társai pedig Tolvádiára s űzték szakadatlanul a mester­
séget. A hamis pénzeket igen egyszerű módon készítet­
ték. Két ólomlap közé raktak egy ezüstforintot s azt ne­
héz sulylyal addig ütötték, a inig a lenyomata tisztán 
kivehető volt. Erre ón és ólomkeveréket öntöttek bele 
(,(ry keskeny csatornán keresztül s azután legtoljebb 
csiszoltak még a kikerült pénzen, ha szálkás maradt. A 
letartóztatottakat már beszállították az ügyészség bőrt. mebe.

Kolerin Szabolcsban. Nyíregyháza mellett 1 isza- 
lökön egy Szoka Antal nevű galicziai munkás kolerin- 
tünetek közt meghalt. A megyei főorvos a bonezo- 
ís megojtésórc Tiszalökre utazott.

aTSiuThTimAi gyártmány.

Pontos czim:
ELSŐ MAGYAR

'GAZDASÁGI GÉPGYÁR
részvénytársulat
VI) A P EST EN.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
gazdasági gépgyára,

mely a gazdálkodáshoz szükséges
_ összes
gazdasági gépeket gyártja.

RendeVs6fcünegt7teleM6tt~k7rjük minden szakbavágó kérdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni.

RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk

Ekek
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I GAZDASÁGI DOLGOK. ||
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Uj is czélszerii mélikaptár.
Sok méhésznek az a gyengéje — bár jóformán 

a méhészetnek még elemeivel sincs tisztában — hogy 
a méhészek boldogitására mindig valami uj it talál 
fel, azon biztos meggyőződésben, hogy annál külön­
bet még senki som volt képes kisütni. A halhatat­
lanság iránti ösztön leginkább a méhkaptárak körül 
kisért és igen gyakran akadnak feltalálók, kik a 
már kipróbált és jónak bizonyult méhkaptárakon 
olyan újításokat találnak fel, mely többnyire nevet­
séges színben is tünteti fel okot.

Évek óta a legtekintélyesebb méhészek között 
gyakori vita tárgyát képezte a legelterjedtebb és 
méltán legkedveltebb 3-soros óvsz. méretű álló méh- 
kaptárnak szűk méztere. Ezen a fiasitási térhez viszo­
nyított sziik méztéron segítendő, kiváló méhészek

Vojdicsek-féle szöktetős mékkaptár.

úgy tervezték az orsz. kaptárt átalakítani, hogy az 
no 3-soros, hanem 4-soros, vagyis a mérték is 20 
keretes legyen, mint a fiasitási tér, hogy hordáshoz 
a méheknok bőségesen legyen helyük, hová a mézet 
hordhassák. Miután azonban a 4-soros kaptárok túl­
ságosan magasak s igy nehezebben kezelhetők és 
könnyebben fel is dűlnek, nagyobb elterjedésnek 
nem igen örvendenek.

Az itt bemutatott mékkaptár éppen ezt a kér­
dést oldja meg igen egyszerűen és ezélszerüon oly- 
forinán, hogy a méztér nem a fiasitási tér fölött, 
hanem a fiasitási tér mellett foglal helyet. Kiegé­
szítő részét képezi az u. n. szöktető, melynek alkal­
mazása által a kezdő méhészek nagy örömére az a 
czél van elérve, hogy a méztér egyik vagy másik 
részéből minden méhszurás nélkül ki lehet szedni 
a mézes kereteket.

A kaptár feltalálója tapasztalt méhész. Neve 
Vojilicsek Pál, ki már 18 év óta nagy előszeretettel 
és szép eredménynyel foglalkozik a méhészettel.

A Vojclicsek-féle kaptárnak kezelése a következő: 
Közvetlen főhordás előtt a méztér egyik felét, melj 
választó deszkával van a méztér másik leiétől el­
különítve, berendezzük, illetve a szükséges lépi s és

födött fiasitásos keretekkel ellátjuk. Ha— mondjuk - 
a felső méztért már ilyeténképpen berendeztük, akkor 
a téli elzárót levéve, a nyéllel ellátott fordítót úgy 
forditjuk, hogy a méhek a felső méztérbe mehesse­
nek. A méheket nyugodtan hagyjuk dolgozni mind­
addig, mig meg nem hordották mézzel a méztéit- 
Ennek bekövetkeztével fenti módon az alsó méztort 
rendezzük be és a szöktető fordítóját lassan átfor­
dítjuk, mikor is a méhek az alsó méztérbo szabadon 
járhatnak, mig a felső méztérből a szöktetőn alkal­
mazott ruganyos szőrök a méheket kiengedik, de 
vissza már nem eresztik. A nélkül, hogy a méhek 
meg lettek volna zavarva, 12—15 óra lefolyása alatt 
a felső méztérből a méhek — miután kijáró méhek - 
mind kivonulnak és az alsó méztérbe hordanak, 
mintha semmi sem történt volna. Másnap a felső méz- 
térböl a mézes kereteket minden méhlesöprés nélkül kiszed­
hetjük.

Hasonlóképp járunk cl az alsó méztérrel, ha 
látjuk, hogy a méhek az alsó mézteret is tele hor­
dották mézzel.

Ezen egyszerű szerkezetű, czélszerii és könnyen 
kezelhető méhkaptárt méhészkedő olvasóink figyel­
mébe ajánljuk. A kaptár megrendelhető Komárom­
ban Joó István kereskedelmi méhtelepéhöl. Ara teljesen 
felszerelve 5 frt oO kr.

A csatornádéról.
Irta: Chrmstélyi Held.

Legfőbb ideje már a takarmány elvetéséről gon­
doskodni, bár annyi, a mennyi zabos bükkönyünket 
már csirájában értő az áprilisi eső, a he rések meg 
vannak fogasolva, szépen zöldülnek is; hanem hát 
ha igy végignézünk földjeinken, bizony bizony látni 
fogjuk, hogy annyi takarmánynemüről még nem 
gondoskodtunk, a mennyi számításunk szerint állat­
jainknak elegendő volna nemcsak a jövő télen, ha 
nem hogy azokat egész nyáron át is zöld takar­
mánynyal etethessük.

Mit fogunk tehát tenni? Nagyon egyszerű a 
felelet: csalamádét vetünk. A csalamádéban olyan 
áldásos takarmánynemiit bírunk, a melyikre joggal 
mondhatjuk, hogy vele semmi más takarmánynövény 
som vetekedhet!k, persze a maga heljén.

Mint tudjuk, a csalamádé nem egyéb, mint igen 
sűrűn vetett tengeri (kukoricza), melyet még zöld 
korában lckaszálunk. Tudjuk azt is, hogy a tengeri 
szára, levele és csutája nyers korában igen édes, 
vagyis sok ezukornemü anyagot tartalmaz, hogy lc- 
vélzete igen bő s igy elképzelhetjük, milyen jo ta­
karmány van ebből, ha úgy zöldiben, czimerhányás- 
kor darabonkint lekaszáljuk és marháink elé tesz- 
szük; nincs az a jó széna, a melyik vele veteked­
hetnék.

A vetés ideje akkor következik be, mikor a 
késeí fagyoktól már nem kell tartanunk, vagyis 
április második felében, hidegebb talajon, vagy zor
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dabb égalj alatt május elején, 
dog idő iránt érzékeny lévén, ha a földbe előbb is 
eltcszsziik, a mag nem fog csírázni és vagy elrot­
had, vagy a férgek elrágják, sőt ha a hideg csirá­
ban’érte, a vetés részben-egészben cl is fagyhat. 
Szórvavetésro kell magyar holdankint 80—100 li'cr 
vetőmag, soros vetésre pedig 60-80 liter kell.

A soros vetést éppen olyan sűrűn szokás esz­
közölni. mint a gabonát vetjük; vannak azonban, a 
kik egészen ritkán is vetik 30-40 cm. széles sorok­
ban, azon czélból, hogy a csalamádét megkapálhassák.

Kétségkívül sokkal jobb a csalamádéra nézve, 
ha azt megkapálhatjuk, ezáltal nemcsak hogy a tábla 
clgyomosodását megakadályozzuk, hanem a növény 
fejlődését is igen nagy mérvben előmozdítjuk. A ki 
tehát teheti, nagyon okosan cselekszik, ha csala- 
mádéját megkapálja.

A talajban a csalamádé legkevésbbé sem válo­
gatós, agyagos földben éppen úgy megterem, mint 
a homokon; a fő az, hogy a talaj jó erőben legyen. 
Ezért a legtöbb esetben frissen trágyázott földben 
vetik el, a mit a csalamádé bőségesen meghálál nem­
csak, hanem maga után az őszi gabonának kitűnő 
helyet is hagy hátra. Általában ha nincs elég jó 
arravaló talajunk, akkor inkább no is vessünk i salá­
mádét, mert sovány talajban ez nem ..fizet“.

Hogy milyen fajta tengerimagot vegyünk esala- 
mádénak, az szintén több körülménytől függ. A 
hosszabb szárú tengeri fejlődéséhez több vizet kíván­
ván, az ilyen tengeri vetése nedvesebb vidékeken 
lesz indokolt, viszont az alacsonyszáru tengorifajta 
a szárazabb viszonyok között fogja magát kifizetni, 
azért is. mert fejlődése rövidebb léven, a nodvessóg- 
hiánynyal könnyebben fog megbirkózni.

Igen czélszerű a csalamádé közé X iktória- 
borsót vetni, mert ezzel a csalamádé minő égét na­
gyon javítjuk.

A csalamádé vetését logczélszeriibb szakaszok­
ban eszközölni, vagyis úgy, hogy azt nem egyszerre 
vetjük el. hanemrészonkint olyan területen, amilyen­
nek termése bizonyos idő alatt állatainkkal zölden 
(eletethető, azaz inig a csalamádé el nem vénül. Ha 
például felvoszszük, hogy közepes termés mellett 
magyar holdankint 180 métermázsa csalamádénk te­
rem és ha van 10 darab olyan szarvasmarhánk, 
melyekkel azt fel akarjuk etetni; végül számításba 
véve, hogy egy számos állatnak naponkint 50 kilo­
gramm csalamádét adunk (ez a rendes adag), tehát 
tiz állatnak naponkint 5 métermázsát, akkor ez az 
egy magyar holdon termett csalamádé állatjaink ré­
szére 36 napra lesz elegendő, egy félhold pedig 18 
napra.

Ha tehát mondjuk április legvégén eszközöljük 
az első félhold vetését, ez majd július hó elején jön 
kasza alá s eltart 18 napig; hogy tollát ennek el­
fogyasztása után ismét friss csalamádénk legyen, az 
első vetés után 18 nap múlva, vagyis május máso­
dik felében vetjük el a másik félholdat s a szerint,

a mennyi erre való földünk van s a meddig aku­
tunk csalamádét állatainkkal etetni, folytonosan 18 
napi időközökben fogunk egy szakaszt, vagyis fél 
holdat elvetni; megjegyzem azonban, hogy az utolsó 
szakasz vetése a gabonatakarodáson túl ne érjen, 
mert ezen időn túl vetett csalamádéból már alig vár­
hatunk valami kis termést.

A csalamádé termése magyar holdankint 150—300 
métermázsa között szokott váltakozni zölden, sőt 
ezen szám igen kedvező körülmények között gyakran 
400 ra is felrúghat.

1-Ia ilyen kedvezően üt be a termés, úgy az 
előre kiszámított időszak alatt nem tudjuk a csala­
mádét mind feletetni állatainkkal s nehogy az el vé­
nülve elromoljon, arra kell gondolnunk, hogy abból 
állataink részére valamit télire is el tegyünk.

A csalamádé télire való eltérésének több módja 
van. Először is ellehetjük azt mint szénát, ha le­
kaszáljuk s annak rondje-módja szerint megszárit- 
juk; másodszor ha zöldiben levágjuk és léiig nyer­
sen földalatti vermekben bepáczoljuk vagy megsava- 
nyitjuk ; harmadszor pedig ha az igy zölden leka­
szált csalamádét fonnyadtan, nyersen kazalba hord­
juk össze s a föld felett elfojtjuk, mely eljárást 
zsombolyázásnak, vagy édes erjesztésnek nevezzük.

Hogy miként történik ezek mindegyike, arról 
majd, ha Isten éltet bennünket, annak idején érte­
kezünk.

A baromfi korának fel ismerőse.
A baromfi korának felismerésére különféle je­

lek vannak. Az idősebb tyúkot cs kakast meg lobot 
ismerni arról, hogy a sarkantyúja kemény és hosszú, 
a lábakon a pikkelyek durvák, a csőr alsó része ke­
mény és nem hajlik, a taraj vastag és érdes, mig 
a fiatal baromfinál a sarkantyú még nincs kifejlődve, 
a lábszáron a pikkelyek fényesek és simák és üde 
szintiek, a körmök finomak és élesek, a ezomb 
puhább, a taraj vékonyabb és simább.

A vén pulykáknál a lábakon durvábbak a pik­
kelyek, a talpukon keményedések vannak" és tara­
juk kifejlődött és a fejről lelóg, mig a fiatalabb puly­
káknál ezek nem fordulnak elő.

A'véii Indáknak durva lábaik vannak, vastag, 
erős, nem hajló csőrük," durvább tolláik és vasta­
gabb bőrük, mig a fiatalabb libákat arról lehet meg­
ismerni, hogy bőrük a szárnyuk alatt és a szárny 
hegyén igen^finom.

A vén kacsák ugyanolyanok mint a vén -libák, 
a fiatal kacsánál;ellenben a csőr a fej szélességéhez 
arányitva sokkal hosszabb mint az idősnél.

Az idősebb galambok lábai vörösösok, mig a 
fiatalabbaké halványak, azonkívül simák; az egészen 
fiatal galamboknál a tollak között elszórva még sárga 
pelybeket is találni.

mert a tengeri a hi-

i
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NÉPDALOK.
7?oW ide, bori! Korcsmárosné, szomjazom '
Ég a szivem, csak a borral olthatom.
Ha kiváncsi, hogy miért ég a keblem,
Nézze ki a két szememből a lelkem ...

Megláthatja mint tükörből a képét,
Ki szivemnek, hejh ! sohase hagy békéi.
Nézze, nézze! és ha. ismer magára 
Takarjon be két liliom karjába . ..

bhj! Csapiamé, ne nézzen a szemembe. 
Istenucscse, megzavar az eszembe!
Nem vagyok én pinezéjétöl se részeg,
Megihatnám a Tiszát is,
Ha bor lenne, a saráig —
Ha nem nézek szemébe...

Csaplárosné, a tüzére vigyázzon:
Hogy felém még hamvába se szikrázzon.
Az én szivem puskaporral van töltvi :
Ha fellobban, égbe megyünk.
Mindaketten odaveszünk,
Sohse jövünk a földre...

Petrus Jenő.

Mindent k('ftiet...
Mindent kérhet, vsak egyet néni 1 
Mindent aduk, csak egyet nem 1 
Azt az agyét nem adhatom,
Meri már a rózsámnál vagyon. 
Cserébe, cserébe, cseribe ran adva,
A szive, a szive zálogul vau hagyva.

Mindent mondhat, csak •egyet nem 1 
Mindent hiszek, csak egget nem '
Ügy sem hiszem soha róla,
Hogy a szive hűtlen volna!
Hiába, hiába, hiába jár ériem!
A szivét, a szi vét régen elcseréltem!

Menjünk Innen rózsáin...
Menjünk innen rózsám, menjünk el, 
Minden felkelhetöt vigyünk el.
Ez a rongyos világ megunt itt,
— Csak a Imbánatot hagyjuk itt.

A rózsámmal mentem messzire,
Nem gondoltam vissza senkire.
Elmaradtak utón, útfelén,
— Csak a bubánatorn jött velem.

Pétcrfl Tamás.

A PÁ K BŰNE.
— REGÉNY. —

(Folytatás.) Irt«: Budtty Barna. (11»)

„Köszönöm neked, hogy ezt a kérdést őszintén 
felvetetted. Csakugyan lehetnek egyesek, a kik félreér­
tik az én sűrű látogatásaimat s erre nem lehet azt 
mondani, hogy „aljas, a ki rosszra gondol“. Ettől a hók­
tól meg akarom kímélni tisztelt házad egyes látogatóit. 
Én tehát okszerűnek tartom beszüntetni a látogatásai­
mat. Azonban felhívom a te érzékeny figyelmedet egy 
körülményre. Tudomással bírok róla, hogy van egy hit­
vány ember, aki gyalázatosán visszaélni igyekszik annak 
a leánynak védtelen helyzetével. Ha véletlenül rájönnél 
az illető kilétére, (nem kell messze keresned), figyelmez­
tesd öt házad jó hírének érdekében, hogy őrizkedjék a 
kelleténél jobban érdeklődni a kisasszony „főfájásai 
iránt, s mondd meg az illetőnek, hogy ezek a fogások 
hitvány emberhez méltóak. Ezzel a figyelmeztetéssel 
én is tartoztam a barátságunknak.“

Rambolt papa nagyot nyelt, de édeskésen rázogatta 
meg a Sándor kezeit.

„Köszönöm ezt a szives biztatást. Igen jő töviseid 
vannak a vetélytársak ellen, — kívánom, hogy a fér­
jek ellen is beváljanak.“

Sándor ügyet sem vetett erre a megjegyzésre. 
Margitot kereste fel.

„Nagysád, mi egy ideig nem fogunk találkozni. 
Minden perczemct lefoglalja egy, kegyed által jól ismert 
ügy. Addig is arra kérem, ha szükségét érzi, forduljon 
bizalommal hozzám, akár csak a testvéréhez."

„Miért oly jó Ön hozzám ?“ Kérdé a leány.
„Önző számításból teszem. Eljöhet az ideje, amikor 

helyet kérek a kegyed szivében.“
Sándor ennél a megjegyzésnél Ilonkára gondolt. 

Kedves terve volt neki, ha majd magáévá teszi Ilonkát, 
kis fészkükben helyt ad ennek a szegény teremtésnek 
is. Ennek a két lénynek a tiszta barátsága boldogító 
lesz mindnyájukra nézve. Margitot azonban meglepte 
ez a kérdés.

„Az én szivemben?“ szólt s azután mintegy ijed­
ten, az őszinteség egy gyors rohamának hatása alatt 
hozzátette: „Kétszeresen boldogtalan volnék, ha téve­
désbe ejteném Önt. Az a hely már he van töltve egy 
reménytelen érzés által.“

„Oh, nem a magam számára kérném azt a helyet“. 
Majd a nélkül, hogy a leány önkéntelen vallomásával 
foglalkoznék, folytatta: „Tudna-e szeretni egy leánykát, 
aki szép és jó mint az angyalok és akinek sorsa közös 
a magáéval ?“

„Ö is annyira boldogtalan ?“
„Nem — szólt az ifjú két kezét összcszoritva 

mert öt végtelenül szeretik."
A leány zokogásra fakadt, mire Sándor hozzálépve, 

gyengéden hátrasimitotta homlokáról a haját és mély 
részvéttel kérdezte:

„Kedves kis Margit, hát csakugyan oly remény­
telenek a maga álmai?“
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\ leány összcszoritotta az ajkait, aztán elfordulva 
felelt :

Igen, mert ha nem is szeretne mar inast, en igen 
messze*5 állok tőle. Oh, nagy bohóság volt rá is gon­
dolnom.“

napokat teljesen bünpörének szentelte. A lakácsék pa­
lotájában kényelmesen berendezett legem lakása volt; 
ott senkisem háborgatta tanulmányában. Csak a gon­
dolatok, amelyek annak a másik, elhagyott viliig emlé­
kének nyomán fakadtak, ti feladták neki a kérdést.
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Majd hirtelen kezét nyújtotta az ifjúnak s ennyit

„Az Isten áldja meg Önti“
Sándor fölsóhajtott
Szegény leány! Nem kell már félteni, remeny- 

szerelme felvértezte öt minden csalódás ellen. 
Sándor ezután visszavonult s a hátralévő rovi

Miért vagy te most itt, mikor én távol vag\ ok
tőled?“ ,,

Miért akarsz megmenteni egy veszendőt, hogy
azalatt engemet elveszíts ?“

.. Mi tart abban vissza téged egy pillanatra is,
hogy hozzám jöjj...

Hoev apám gyilkosa volt tiednek.
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..... Hisz az én lelkem nem is sejti a bűnt.“

..... És te hiszed azt. hogy az a bűn, mint vala­
mely fertőző betegség, beszennyezte az én véremet is? 
Hogy én már úgy születtem a bölcsőben, kitaszítva a 
kárhozatnak. Hogy az apádnak egy pillanatnyi tévedése 
átkozottá tesz egész nemzedéket ?

.....  Nem, te érzed azt, hogy az igazságtalanság­
nak ebből a szörnyű eszméjéből az Isten nem alkotha­
tó! Ítéletet!

.....  Vagy az tart vissza tőlem, hogy mit mondana
világ ? A gvengéknek ez a szalmaszála elég erős kor­

lat volna köztem s a te szenvedélyes, nagy lelked 
között ? Oh. ezt nem hihetem.

...... Mi a neve tehát annak a keresztgerendának,
a inelv utad elölt fekszik?...“

Sándor egy sóhajjal felelt meg, ezekre a lelkében 
feltámadt tépelödésekre:

„Anyám!“
I )h nagv mestergerenda volt az az édes anya, az 

a miaden gondolatában érte élő jó anya. ki egymaga 
'•Tibet jelentett előtte az élük egész világánál.

Ellenkezésbe jutni a társadalommal, daczolni az 
uralkodó felfogás erejével: mily könnyen megoldható 
az a feladat; elnézek a világ feje fölött, a tieidbe nézek 
egyedül édesem és boldog leszek, bármit beszéljenek 
is az emberek és mosolyogni fogok szörnyüködésük 
fölött. Harcz nem az az igazi, amit az ember a világ ellen 
visel, hanem a melybe azon egyetlen ellen keveri szen­
vedélye, a kit szeret.

Sándor és anyja mindeddig kerülték ezt a nehéz 
kérdést, mert ösztönszerüleg érezték, kogy az cgv át- 
hidathatlan örvényt fog megnyílni közöttük. Tehát vár­
ak a tanácsot az időtől.

Sándor most már belátott anyjának gondolatvilágába;
. ki felcsábittatja fiát bűvkörébe egykori eszményképének, 
de úgy. hogy ez anyja vezető kezeit észre ne vegye. 
Bele bonyolítja egy bünpör szövevényeibe, hadd lássa, 
mint Ítéli cl az irtózat moraja nemcsak a gyilkost, 
hanem ivadékait is; mint borzadnak az emberek emlí­
tésére is annak a fekélyes testnek, a melyhez a véron­
tás szörnyű vádja tapad. Nehéz próbára tevése volt ez 
az ifjú szerelmének. De Sándor éppen ezért ment bele 
ebbe a tüzpróbába.

Az anya azt az eredményt várta ettől, hogy Sándor 
megdöbbenve tervének várható következményeitől, le­
mond. vagy szivében uj érzések ütnek tanyát.

Sándor pedig azt az eredményt várta, hogy ha 
rzen a tüzpróbán keresztül esve, bebizonyítja, hogy ér­
zelmei állhatatosak maradtak, s boldogságához csak egv 
ut vezet, az anya nem fog többé akadályt gördíteni ezen 
ul elé. Mert Sándor is lehetetlennek tartotta, hogy fele­
ségévé tegye azt a leányt, akit anyja vérváddal illet. 
Mig tehát szivében ki nem engesztelődik s a szeretet 
le nem győzi a régi, keserű emléket, addig leküzdhet- 
lcn akadály áll közte s a leány között. Küzdenie kellett 
az előítéletnek egy szörnye ellen, melyről nem tudta, 
hol lehet megragadni, hogyan lehet megsemmisíteni s 
mely maga a hazugság. De hiába, azért mindenki job-
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ban hisz ennek a sátánnak, mint annak a leikébe oltott 
igazságnak, hogy az apák bűnének a súlya a gyerme­
kekre nem nehezedhetik.

,,A te apád sikkasztó!"
Rövid napokkal a végtárgyalás előtt, a kora dél­

előtti órákban két látogató zavarta meg Sándor magá­
nyát. Az egyikben Turcsányi barátunkra ismerünk, a 
másikban az alanyi költészet hiv bajnokát, Harmat Zol­
tánt van szerencsénk tisztelhetni.

A két gavallér öltözete elárulta, hogy zajos éjsza­
kájuk volt s arezuk gyürödüttsege és rendetlensége azt 
sem rojté el, hogy a viharos éjszaka után egy kis csa­
padék is következett a reggeli órákban.

Turcsányi egyenesen ezzel üdvözölte.
„Nem láttad még ma Joób Elemért ?“
„De igen kora reggel volt itt, egyenesen a bálról 

jövet s elment a gőzfürdőbe.“
Erre Turcsányi kikottyantotta.
„Hát megugrott ám az Elemér papája.“
A poéta kezével egy eltávolító mozdulatot leli. 

azután fütyült, evvel jelezvén, hogy a szóban forgó 
megugrás vonaton követtetett el.

Sándor izgatottan ugrott fel.
„Mit akartok ezzel mondani ?“
„Hát csak annyit, hogy az öreg kiszedegetett az 

x... i pénztárából vagy százezer forintot, aztán köd- 
elöttem, köd utánam, úgy eltűnt, hogy most bottal ver­
hetik a lába nyomát.“

Sándor megkapta Turcsányi karjait.
„Fiú nem vagy-e berúgva! Sikkasztást követeli el 

az Elemér atyja?“ (Folyt, kiiv.i

Képeinkhez.
A legyező-festő. A legyező-festés újabban mi ná­

lunk is kcdvencz szórakozás. A legyező festés abban 
áll, hogy a legyező fájára vagy vásznára seines vi­
rágokat, rózsákat, tulipánokat stb. festenek. Franezia- 
és Angolországban főként a főrangú osztály foglal 
kozott előszeretettel a legyezőfestéssel s ez lassan- 
kint átterjedt hozzánk is Úgy mondják, hogy egy- 
cgy régibb festett legyező, melynek színes világai 
valamely hires úrasszony ecsetje alól kerültek ki, 
mesés kincseket ér meg. Mai szép képünk szin­
tén egy ily legyező-festő hölgyet ábrázol munkája 
közben.

Tengerparton. Most már elkövetkezik a jobb mó­
dúak szórakozása: a fürdőzés. A forró meleg napok 
beálltával fürdőbe megy, a ki teheti. A tenger mel­
letti fürdőhelyeket, üdülőhelyeket örömmel keresik 
fel a társadalom jobbmódu elemei. Az ilyen helye­
ken aztán van nagy élénkség, forgalom, a mit nem 
igen tapasztalhat az ember az év más időszakaiban. 
A tengerparti séták rendszerint a legszebb szórako­
zások. A fiirdőző közönség félnapig is clcsatangol a 
tengerparton. Mai képünk is ilyen jelenet ábrázolása. 
A fiatal hölgy a tengerparton való csatangolásai 
közben olyan helyhez ér, a hol a tengerbe benyúló

1899. május' 7.
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szikladarabon
látni abba a 
aztán ki is 
órahosszat.

épített pihenő helyről messzi be lehet 
messzi kékségbe. A fiatal asszonyka itt 
piheni magát, meg el is ábrándozgat

lioi-zka-rcjtvéiiy.
Vida K<íhn<tn-tű\.

EZ(.„ kuczkákban akként helyozvndők el a belük. h»gy a 
szintes és* függőleges vonalaiban az

I sor. Kgv mindenki által ismert nevet.
2. sor. Élelmiszert jelent.
:i. sor. Vgrálhattál át már ilyent.
4 sor. Erdőben láthatsz eleget.
A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni 
Megfejtési határidő május 13.

! .a műk 17. számában közölt Vet «talány megfejtése:
„Mutatványszám .

Helyesen fejtették meg: Székely lióza, Szabó Piroska, 
Hono lok Sándorné, Gombkötő Margit, Nikodcm \ ilina. 

Hódnál' Nándor, Bodnár Imre, Kormos Ferencz. Nagy Elek 
, lombkötő N. János, Kazda Vcnczcl, Szőke Sándor, \ ida Kál­
mán. Bartosilc Bertalan, Faragó Károly. Óllá József, X adas 
István, Egviid József.

A sorshúzásnál Nagy Klek u • (Orosháza) neve jött ki első­
nek, kinek kitűzött jutalomdij gyanánt Bársony István a .Ka. 
melóit leány“ czimü boszcly-kötetét kiildöttiik meg.

»Sate!
I
*
*

LEVELESÄE

Tóth Károly urnák. Kanczájámik valószínűleg ami 
nincs elég teje, mert mint Írja tnlknver. L-ogja ut kibse 
soványaid) kosztra s különösen ne adjon nelv 
magvakat nagy mennyiségben, a teje valószínű e 
fog jönni. 11a a kancza teje meg nem Szaporodnék, ak o 
nem marad más hátra, mint a csíkot tehen^ijtl Mahn 
do tegyen a tejbe naponkint két tojást, lorje tol a tojást 
és úgy keverje a tejbe, de ne egyszerre mind a kel to , 
hunéin az egeiket reggel, a másikat este Negj 1etcs ko 
inban a tehéntejbe egy kis bablisztct is keverhet. lhezt 
so sokat, naponkint két-három porcziora eloszte a e a j 
egynegyed kilót. Ez bizony draga neveles., de á cs k 
gyarapodni fog és ez a fő. A másik kancza eh e e 
okát innét meg nem mondhatjuk, de az >aj. >" 
goztatta. A kanczát mindig gyenge munkában kell tai- 
tani. Talán meghiitötte magát. Bar a kancza n s 
télt, ha sáriik, bátran befedeztetheti, ha vigyáz ia n 
keli félni, hogy ismét elvetél. A jó kanczanak minden 
évben kell csikót hoznia. - Szabó Lajos urnák A köl­
csönös biztosító szövetkezetnél bátrán biztosíthatnak Ne 
higvjonek a szédelgő utazó ügynöküknek. A < v K • 
zot'ís csak úgy lesz igazán erős, ha mmduyaP P; ól­
juk. A szövetkezet élén álló tekintélyes urak l-yJo^J. L 
hogyha káruk lesz, meg lesz terítve — Leb Bernat 
nak! A Gizella kiházasitási egyletet mm, mmcijuk. 
Mindenesetre feltűnő az ügynökök tolakodása ts ezt

óvatosak legyenek, ne menjenek lépre. Azt hiszszuk, 
nemsokára alkalmunk lesz egy népbiztosito szövetkeze­
tét ajánlani, ha megalakul. Ebben valóban előnyösen lösz­
nek az említett biztosítások megköthetők. Erre vonatko­
zik mai czikkünk is.

K. T. urnák. Ha a bíróval elégedetlenek s alapos okuk 
van az elégedetlenkedésre, ugv tegyenek jelentést a fő­
szolgabírónál, a ki fegyelmi vizsgálatot rendelhet el, 
melynek eredményéhez képest a bíró állásától elmozdít­
ható. — B. F. urnák, Drog óra. A kutyaadó nem állam, 
adó ezt a vármegyei tör vény hatóság veti ki, a mihez 
a vármegyéknek épp oly joguk van Szlavóniában, mint 
Magyarországon. A kutyaad út tehát — ha kivetik — ott 
is meg kell fizetni. — V K urnák. Köszönjük a küldött 
dolgokat, s fel is fogjuk használni.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, május h 5 l> á 1.

Gabona. (Arak méterraá-zsánkónt értendők ) Haza 76 B1 kg 
tiszavidéki 8.7ö írttól 0.50 írtig, pestvidéki 8.95 frttól 9.45 frtig 
fehérmegyei S 70 frttól 0 50 frtig, bácskai 8.(10 frttól 8.9u frtig 
bánsági 8.50 frttól 0.15 frtig.

Rozs 70—72 kg. 6 40 frttól 7.20 frtig.
Árpa: takarmánynak 00—62 kg. ö.sl forinttól 6.3'1 btií 

égetni való 62—64 kg. 6.30 frttól 0 50 frtig, sörfőzdéi 04—60 kg 
0.80 frttól 7.20 frtig.

Zab 39-41 kg. 5.75 frttól 6.20 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.30 frttól 4 55 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 __  4____ 5_____6___ 7____8
15.00 14.50 14 00 13 50 12.90 12.23 H 40 9.80 5.40

Buzakorpa,finom4 50-4.60, durva 4.70—4.50 !rizsákkal együtt 
Egyéb magvak: mák 30 -32 frt; bab fehér nagyszemü 

ß r,0—(1 SO frt, apró 7—7.20 frt, tarka 6 6.40 frt, lencse 1- * ^
bársó héjas 12.00-10.00 forint, köles 4.00-4.10 frt, kendermag 
11.50-12.00 frt, repeze 11.25 — 11.75 frt. lóhere 42—52 frt mm.-ként- 

Takarmányvásár. Réti széna 2.23—3.30 frt, muhar 3.10-3 X 
forint, zsupszalma 1.00—1.90" frt, alomszalma 1.20—1.50 frt.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű j ármos ókort r 
317-355 frtig; közép,niniiségüért 275-255 frtig; gyenge minő­
ségűért 210—240 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű. 
mm.-ként élősúlyban 29 -32 frtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminőségü 24-29 frtig. Fejős tehén, magyarfajt 20-31 
forintig, tarka 24 -28 frtig Ilimként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 32 -44 krt. Vágott borjú 1 kgr.
hussulyért fizetnek 54—5« kr. ..

Juhvásár ; hizlalt ürü páronként 18.00—21.00 frt, felja, 1 o 
juh 20-21 frt, kiverő juh 10.00-18 00 frt, kecske 13-15 frt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4" „ és 
45 kgr. levonás az életre. FMÖrewlii 300-380 kgr. nehéz ser- 
tés6rt 50—51 frt., vidéki sertés könnyű páronkint 2o0 kilóig
41) -50 frt. — Szalonna 58—62.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.20-1-60, csirke 0.60-1-20 

kappan 2.60—3.00 frtig, pulyka 4.20—6 30 frtig.
Tojás. 1 láda 23.00—27.00 frtig meszes 00—00 írtig, teá­

tól ás 100 drb 2.00-2.20. . .
Tejtermékek. Teavaj 2 frt, főző vaj 80 kr., túró 1- kr.

Zöldség. Sárgarépa 100 Kötés frt 2.00—4.00, 1 niiiM/.sa 
jqO-300 Petrezselyem 100 kötés 2.00-4.00, 1 mmázsa 1.60 - 
400 zeller 100 drb i.20-2.80, karalábé 1.20-1.50, vöröshagyma 
100'köt. 0.00-0.00, 1 mmázsa 3.50-6.0-3. foghagyma100 kot. 
0 00-0.00, 1 mmázsa 24—28 -, vörösrepa 100 dro 1-0 1- ,
fehérrépa, fejeskáposzta 6'0-1200, kelkáposzta 100 darab 
1.00—2.00,. vörös káposzta 6.00—12.00, fejessaláta 1.20 -■ .
kötött saláta 0.00-0.00, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 1 -■ >
sárga 1.80—2.40.

7; V**-:
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gMagyar élelmiszerszállitó
I RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 427t'Vj
II BUDAPEST, VII., Kerepesi-ut 20. sz.

I Sertésbizcmányi üzlet
Siirgönyczim Consum. Budapest. Telefon 25 02.

«9 Sovány és hízóit sertések vételét és eladását 
H legelőnyösebb feltételek mellett közvetíti. 
fea Elvállalja Kőbányai szállásain aElvállalja

sovány sertések kihizialását és gondozását.

rcvrv*1-4
.21

Közelebb értesítéseket a társasán1 Eimtósáea áil

I35 '
Kg !$
I!
11
8
i 1
gv4
S3
S3Si­ft?
35
Ia5£•W
SíS3IMI

Kossuth-Emlék.
Kossuth Lajos élete folyása. 18 szép képpel. Szerkesztette: 
CLAIR VILMOS. Megrendelhető a „Független Újság" kiadó- 

hivatalánál :

fűzött |ié!<l. 30 kr.. kötött péld. 30 kr.
bérmentes küldéssel egvütt.

1898. évi forgalom: 26,239 bál.
Felhívjuk

a t. ez. gazdakőzönség
ügyeimét

a budapesti

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 
és szeptember hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverés: vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar" czimzett gyapjuküldemények 
a M. A. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek.
Mindennemű felvilágosítással szolgál:

HELLER 1 s Társa,
Budapest, V,, Erzsébet-tér 13. sz, I

Gans és Társa
vasöntöde és gépgyár részv -társaság

BUDAPESTED.

Petroleum és benzinmotoraink,
petróleum és benzin
(Bánki és Csonka szab 

rendszere.)
adómentes ás­

ványolajjal 
a legolcsóbb 

hajtóerő.
Hatósági engedély 

nélkül
bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes 
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gópószre nines 

szüksóg.
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

„FÜGGETLEN UJSAG“
kiadóhivatalában

megrendelhető a

xVra postai küldéssel együtt
35 krajezár.

Kurcz Lipótés Társa
pliotoczi íkogrvfiai műintézete

BUDAPEST, VIII., Szentkirály-utcza 13.

mindennemű nyomtatványho. sz-ültsécjel-fc

-sSSÄS»"sffS's=l Ciichéket N®:-
Cherniyrafla, chromotypia, photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb utján.

Térképek, tervezetek, alaprajzok
püotolitliograllailag legszePDen és legolcsóbban sokszorositlatnak.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.



m
ai

l
1899. május hó 7. FÜGGETLEN ÚJSÁG. (19. szám.) 309

FEHER MIKLÓS
gépgyára

Bu-dapest, I2C., XJllői-'ú.t 23/a szám.
Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült gó'zcséplő garnitúrákat

„Compound“ locomoMlokat stb.. raktáron tart mindennemű gazdasági gépet, 
rtildmlvelési eszközt, (M3T jól kijavított TWI lokomobilokat és
cséplőgépeket különböző gyártmány és nagyságban, ajánlja jól felszerelt gépműhelyét 
gépek javítására és malomszerelvények gyártására.

wr Csereüzletek lokomobilok és cséplőgépekre köttetnek. "*
Benzin* és petroleum-lokoinobilok cséplési czélokra. „Millennium*' arató- és fükaszálógépek.

Szőlő-permetezők és szénkcneg fecskendők. Ar.ieg.vzén ingyen fts herinentve.

I „Szeiit-Anl

V

Tessék figyelniI
ánkháu ti kaszakereskedök nagy mérvben űzik a szédelgést es az üzérkedést. í.s miután 

yii kaszámmal, melynek hire bejárta az egész országot, egy kissé a szédelgőknek a 
körmükre koppantottam, azt mindenféle furfanggal utánozzák es el akarjak hi­
tetni, liogv ócska portékájuk valódi „Szent-Antal“ kasza, ezzel szemben ki­
jelentem, hogy Magyarországon sem ügynököt, sem utazót nem tartok es a 
valódi „Szent-Antal“ kasza csak nálam kapható.

A tisztelt gazdaközönségnek egy nélkülözhetetlen és legtöbbet használt szerszáma n 
kasza, a jó kasza egv kincs; a rossz kasza egy olyan nvüg, mely nem érdemli meg, hogy kézbe 
vétessék. Mindenki meg van erről győződve és mégis vakon hisz a czifra nevekkel felavatott 
kaszákban és magukat égig magasztaló elárusítókban. Az egyedüli kasza, mely eddig minden 

____ — — tulajdonosát várakozásán felül kielégítette,

a „Szent-Antal“ ezüst aezél kasza.
.dzen kasza elismerésének egy nagyobb részét szívós, sem nagyon kemény, sem lágy es csoda-

latra "'lííLöfeTLÍfffitefa'féptílságának, mert a „Szent-Antal* kaszának erős nyaka, igen vékony pengéje van 
és cgy remks S/mnLcr keihez van igazítva 7 nem kel. kovácskézre adni a nyakat hajlítani, mert ez áltál a kasza hátulja
rend°CSCn S’‘gazda a hibás kalapálás által a legjobb kaszát is elrontja, ez a „Szent-Antal* kaszánál nem jöhet elő, mert ez 

1:1 v;lll kalapálva cs kipróbálva lesz a gazdaközönségnek átadva. ....
\ Szent-\ntal“ kaszával csupán egyszeri kalapálással több napon at lehet dolgoz 

kaszakö lenessel 1*>0-150 lépésnyire lehet akár a legkeméi.yebh es legsnrtob lieg^1 »" *«*"
Minden darabért ^jótállást vállalok és meg nem felelőt k,cserelem. A .Szent^ntaljtasza to

öoTT 95 kr 1.— frt Í.TcTfrt TÍ0 frt 1.25 frt 1.30 frt. ... . . ......
Amergaui kaszakö a legmegfelelőbb. Ara 25 kr., 10 drb 31irt. -tokst aczel kalapalo készülék,

ÜUÖ VS =aSCkasPÍr?endeSnél8t pVskkölt’ígef a>a"^ärS,‘Äab rendelésnél egy darab*’ingyen.

...............................I árnál, Somogy-?-
0 A Szent-Antal* kasza csak akkor valódi, ha a fokán ismert védjegyem és a tábláján nagy olvasható betűkkel ezen

"Írat ^^Képe^^é^ln^en^idöU, mindenki Kérjen eS> levelezőlap,^

és egyetlen
is kaszálni.

somi JÓZSEF

mrm T ff gazdasági gépgyár és vasöntöde
tÜíiik t>, VJ, NAGY KANIZSÁN.

Magyarország legjobb sorvetőgépe a

KITÜNTETVE: 1807. Kisbéri nemzetközi vetőgepversenyen, 
első d íj : állami arany erem. Lévai nemzetközi yetögépver- 
senven, első dij nagy üzemre: arany érem. 1808. Marosvasar- 
helyi kiállításon: első arany dij. Hódmezővásárhelyi veto- 

gepversenyen: első dij: arany érem.
Ajánlja továbbá: Perfecta, merítő korongos sorvető- 

eépeit, egyetemes egyes és ketvasu aczélckeit, az egyetemes 
ekékhez alkalmazható összes szerelvényeket, összes talaj- 
mivelő eszközöket, szénagyüjtöket, darálókat, járgányokat, 
rostákat és egyéb gazdasági gépeket. .. , . .

A legújabb amerikai „Planet jr“ rendszerű ki zi
kapáló és töltögető ára 10 frt.

»sí Árjegyzék ingyen és bérnientve. S<4í _



■W
.yW

L'*'**■•*» 
. u.uiM .

?**i WS***:'

310 FÜGGETLEN ÚJSÁG 19 szám.) 1 99. május hó 7.

f/

es

a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb árak mellett szállít

John Fowler & Co.
Telefon 92 50 Budapest-Kelenföld,avasutáilomással 

szemben,

hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
tár latot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.

Közlekedés vasúton es villamos vasúton._______

f Marat Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest,
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A legfontosabb vé­
dekező eszközök a szőlő- 
pusztitás megakadályo­
zására a

VI

AUSSIGI

világhírű ezég gyártmá­
nyai. melyek kizáróla­
gos képviselői vagyunk
Magyarországra.

la HÉZGALICS
jegcczckhcn, vegytiszta 
a peronospora elleni vé- 
dekezésre, általunk szál- £ 
litva és igazolványunk­
kal ellátott küldeménye­
ket a VI. Ä. A", körül­
belül 10° rí díjkedvez­
mény nyel szállítják.

kainit, chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammoniak,
szőlőtrágya-compositio

és egyéb műtrágyaféléket elismert kitűnő minőségben ajánl a

„HUNGÁRIA“
mii trágya, kénsav és vegyi-ipar réssvény tár saság

BUDAPEST, VI. VÁCZI-KÖRIT 31,
Részletes utasítások kívánatra ingyen és bérmentve. 

.Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.
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